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THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA
PROSECUTOR
v.
RATKO MLADIĆ
PUBLIC

DEFENCE MOTION PURSUANT TO RULE 92TER TO ADMIT THE WRITTEN
TESTIMONY OF BOŠKO AMIDŽIĆ
________________________________________________________________________
The Accused, RATKO MLADIĆ, by and through his counsel of record, respectfully
submits the instant Motion pursuant to Rule 92ter of the Rules of Procedure and
Evidence, and in support thereof states as follows:

I.

INTRODUCTION
1.

Pursuant to the Guidance previously expressed by the Trial Chamber,

motions offering written statements under Rule 92ter of the Rules of Procedure and
Evidence are to be filed at least 30 days before the anticipated testimony of a given
witness. Witness Boško Amidžić is currently scheduled to testify the week starting 24
November 2014 and thus the Defense hereby files the instant motion in compliance with
the Chamber’s guidance, and applying for the evidence of this witness to be heard
pursuant to Rule 92ter. This Motion is filed publicly, as the witness does not require
protective measures.
2.

Herein this application is made to tender one written witness statement of

the witness, without associated exhibits. At this time the Defense estimates that the
evidence-in-chief of this witness will last up to 30 minutes.
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The Defense does not otherwise seek to deviate from the Chamber’s

Guidelines in tendering this witness’ evidence.

II.

APPLICABLE LAW
4.

Under Rule 92ter of the Rules of Procedure and Evidence (hereinafter

“Rules”) a Trial Chamber is permitted to admit the evidence in whole or in part in the
form of a witness statement or transcripts of a proceeding before the Tribunal, under the
following conditions: i) the witness is present in court; ii) the witness is available for
cross-examination and any questioning by the Judges; and iii) the witness attests that the
written statement or transcript accurately reflects the witness’s declaration and what the
witness would say if examined.1
5.

A party calling a witness pursuant to Rule 92ter may seek to admit into

evidence documents that have been discussed by the witness in his or her witness
statement of previous testimony.2

III.

DISCUSSION OF ARGUMENTS
The Chamber Should Admit the Witness Statement

6.

Witness Amidžić’s statement is relevant, reliable and probative, as set

forth in greater detail herein below.

1

Rule 92ter of the Rules of Procedure and Evidence.
Prosecutor v. Karadzic, Case No. IT-95-5/18-T, “Decision on Prosecution’s Submission
regarding Additional Transcript Pages from Momcilo Mandic’s Stanisic and Zupljanin Testimony
for Admission into Evidence.” 8 September 2010, para.5.
2

IT-09-92-T

3 November 2014

3

IT-09-92-T

7.

83618

The witness will be present at trial, and thus will be able to attest to the

evidence and will be available to be cross-examined by the Prosecution. Thereby the
requirements of Rule 92ter will be fulfilled, and fairness to the Prosecution will be
observed.

8.

The Defense submits that due to the nature of the witness’s testimony 30

minutes will be necessary in order to conduct a limited and focused direct examination of
the witness to clarify, expand on, and contextualize aspects of his evidence directly
relevant to the Defense case.

9.

In 1972, the witness Amidžić was Chief of Quartermaster Service of the

329th Armoured Brigade stationed at the Kozara Barracks. In 1979 he became the Chief
of Quartermaster Service of the Banja Luka based 5th Division Command, which was
reorganised into the 5th Corps. When the VRS was established, the witness became Chief
of Quartermaster Service for the 1st Krajina Corps. On 14 February 1993 he was
appointed Assistant Commander of Logistics, and retired on 31 July 1997.
10.

Witness Amidžić’s testimony is relevant to and probative of salient and

material issues pertaining to the Indictment. The Defense is confident in that it will,
among other things, establish the following:
a. The movements of brigades from the 5th Banja Luka Corps Units sent
to Western Slavonia.3
b. JNA military equipment travelling by train from Slovenia to Serbia
was stopped in Okučani. Colonel Milan Čeleketić arrived from
Bjelovar in order to clear a passage for the cargo through Slavonia.4
c. Inhabitants of Serb villages in the area of Papuk Mountain, from
Našice to Virovitica, had to leave.5

3

Statement, para.3.
Statement, para.4.
5
Statement, para.6.
4
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d. The creation and operation of buffer zones to separate the Croats and
Serbs resulted in mistrust from Serbs in the area. Requests from locals
for weapons were denied unless they became members of the JNA.6
e. Units were relocated from Western Slavonia to Krajina in 1992
according to an agreement between the JNA and UNPROFOR, which
assumed responsibility for the protection of the population in the
buffer zones.7
f. The primary command post of the 1st Krajina Corps was located in
Banja Luka and the forward command post was in Prnjavor.8
g. The nature, structure, and zone of responsibility of the 1st Krajina
Corps.9
h. The role of, and procedures followed by, the logistics service in the
provision of weaponry and general resources,10 and the duties of the
Chief of Quartermaster Service.11
i. On 5 March 1993, the combat readiness of the Army of Republika
Srpska’s logistics support for the year 1992 was assessed as having
been carried out in conditions of extreme shortage of financial and
material means.12
j. Combat activities of Muslim paramilitary forces and the Croat
Defence Council (hereafter ‘HVO’) cut off traffic on the Banja Luka –
Prnjavor road. The area was isolated with only the air line from
Belgrade to Banja Luka in service. The telephone, postal services, and
payment system were cut off, and the delivery of supplies was
disrupted.13

6

Statement, para.7.
Statement, paras.8-9.
8
Statement, para.10.
9
Statement, para.11.
10
Statement, para.12.
11
Statement, paras.16-17.
12
Statement, paras.13-15.
13
Statement, para.18.
7
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k. The decision on ‘Operation corridor-92’ was made on 12 June 1992.
The opening of the corridor began on 26 June 199214 and combat
activities of the 1st Krajina Corps continued.15
l. The Manjača prisoner of war camp, led by Colonel Vaso Tepšic, was
established on orders received on 26 May 1992.16 The role,
responsibilities, and tasks of the Quartermaster involved in the
establishment and running of the camp.17 The preparation and
distribution of meals was organised by the prisoners.18
m. The unit’s inspections of Manjača camp were monitored by
representatives of the International Red Cross, Merhamet, and
Caritas.19 These representatives were allowed to visit at their own
request and no requests were denied.20
n. Anything that could be arranged through humanitarian organisations
was allowed at the camp. Representatives of humanitarian societies
brought eating utensils, dinnerware, dishwashing detergent and
personal hygiene items, and medicine to prisoners.21
o. It is not true 40 prisoners were killed at the Manjača camp and that 15
people disappeared from the city prison and later found to be
deceased.22
p. The Mali Novi Logor barracks in Banja Luka was a military
investigative prison. Detainees were mostly military personnel and
were only kept during an inquiry into allegations of criminal
offences.23 This detention facility was not a typical prison. Visits to

14

Statement, paras.20-21.
Statement, para.22.
16
Statement, paras.25-26.
17
Statement, paras.26-29, 31.
18
Statement, para.30.
19
Statement, para.34.
20
Statement, paras.35-36.
21
Statement, paras.37-38.
22
Statement, paras.39-40.
23
Statement, para.42.
15
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the facility were undertaken by representatives of the International Red
Cross.24
q. General Ratko Mladić ordered the reception and accommodation of
the Croatian population fleeing Central Bosnia in June 1993. The
population was provided with food, water, and medical aid25 and was
subsequently transported to destinations of their choice.26 Members of
the HVO agreed to surrender their weapons and be temporarily
accommodated at Manjača, which was not functioning as a prison at
that time. These members did not have the status of prisoners of war
and were subsequently transported through the territory of Republika
Srpska to join HVO forces.27
r. The 1st Krajina Corps was unaware the rebellion of 10 September 1993
would take place.28 General Mladić arrived in Banja Luka and issued
an order for the return of the units.29
s. There was no ethnic cleansing of the non-Serb population of Banja
Luka during the war.30 A considerable number of non-Serb officers
remained in the 1st Krajina Corps.31
t. Corps Command never ordered the destruction of religious facilities in
Banja Luka or elsewhere in its zone of responsibility, and written
orders prohibiting the destruction of religious sites were issued. Such
destruction did occur but was carried out by individuals not under
Corps command.32
u. When the VRS was established in May 1992, all units were given a
memorandum from the Main Staff stating officers were to decide

24

Statement, paras.43-45.
Statement, paras.46-47, 50.
26
Statement, para.48.
27
Statement, para.49.
28
Statement, para.52.
29
Statement, paras.55-56.
30
Statement, para.57.
31
Statement, para.58.
32
Statement, para.59.
25
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whether they wished to stay in the BiH and VRS, or continue their
service in the FRY.33
v. The duties and responsibilities of the Commander of the 14th Logistics
Base in Banja Luka.34
w. The circumstances surrounding the retirement of Colonel Osman
Selak.35
III.

CONCLUSION

WHEREFORE, for the foregoing arguments, the Defense respectfully requests that the
Chamber issue an order:
a. Granting the Defense leave to call Boško Amidžić as a witness pursuant to
Rule 92ter.
b. Granting the Defense leave to admit the proffered statement, (attached hereto
as Annex A) under Rule 92ter.
Word Count: 1,374

RESPECTFULLY SUBMITTED BY:

Branko Lukić
Lead Counsel for Ratko Mladić

Miodrag Stojanović
Co-Counsel for Ratko Mladić

33

Statement, para.65.
Statement, paras.64, 66.
35
Statement, paras.66-71.
34
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INTERNATIONAL TRIBUNAL FOR THE PROSECUTION OF PERSONS
RESPONSIBLE FOR SERIOUS VIOLATIONS OF INTERNATIONAL
HUMANITARIAN LAW COMMITTED IN THE TERRITORY OF THE FORMER
YUGOSLAVIA SINCE 1991

WITNESS STATEMENT

WITNESS INFORMATION:

Surname: AMIDŽIĆ
Name: Boško
Father’s name: Risto
Date of birth: 25 November 1945
Ethnicity: Serb
Date(s) of interview(s): 22 February 2014
Interview(s) conducted by: Branko Lukić, Mikajlo Mitrović
Language used during the interview: Serbian

Signature of the Witness: _____/signature/_____________
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WITNESS STATEMENT

1.

My name is Boško Amidžić, son of Risto; I was born on 25 November 1945 in the

village of Veliko Blaško, the Municipality of Laktaši. I completed elementary school in
Laktaši and the high school of economics in Banja Luka, and I graduated from the Military
Academy of Economics in 1970. In 1981 I went to the Command Staff Academy.
2.

I started working in Banja Luka in 1970 as a quartermaster platoon commander in the

Armoured and Mechanised Units Centre. In 1972, I became the Chief of Quartermaster
Service of the 329th Armoured Brigade, which was stationed in the Kozara Barracks.
Afterwards, I was engaged on various duties. In 1979, I came to the Banja Luka-based 5th
Division Command as the Chief of Quartermaster Service. The Division was later
reorganised into the 5th Corps, in which I continued to perform the duty of Chief of
Quartermaster Service. When the VRS was established, I became a member of the 1st Krajina
Corps in the capacity of Chief of Quartermaster Service. I was appointed Assistant
Commander for Logistics on 14 February 1993, and I got retired at personal request on 31
July 1997.

THE PARTICIPATION OF THE 5TH (BANJA LUKA) CORPS UNITS IN THE WAR
IN CROATIA
3.

Parts of the 5th Corps were deployed in Western Slavonia, which was in the zone of

responsibility of the Corps. I would go to the field and visit the units. The first elements to go
to Western Slavonia were parts of the 329th Armoured Brigade, parts of the 16th mtbr
/Motorised Brigade/, parts of the 343rd Motorised Brigade (mtbr), parts of the 2nd Krajina
Brigade and parts of the 122nd Infantry Brigade. These parts of the brigades were sent to
Western Slavonia to separate the already warring sides and peoples, namely, the Serbs and
the Croats.
4.

When I went to Okučani, there were cargoes of JNA military equipment stopped

there; they were on the way from Slovenia to Serbia. Lieutenant Colonel Milan Čeleketić
came from Bjelovar on that occasion in order to clear the passage for the transports through
Slavonia and further on. The cargoes were carried by train.
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5.

Milan Čeleketić could no longer return to Bijelovar because the road towards Bjelovar

had been cut off.
6.

I remember that inhabitants of 72 Serb villages had to leave the area of Mountain

Papuk at that time, along the stretch from Našice to Virovitica.
7.

The Serbs were mistrustful of us, the members and units of the JNA, which was still

of mixed ethnic composition at that time. We created buffer zones between the Serbs and the
Croats in order to have them separated. We did not allow any armed persons to cross the area
we kept. We did not let armed locals through, unless they were in the unit. This is the reasons
why they were mistrustful. We attempted to organise them into a unit. They would ask for
weapons, but we did not let them have it. They would be given weapons only if they joined
the JNA. However, when we would come to recruit them, no one would show up. For that
reason we did not issue them any weapons.
8.

The units were subsequently relocated from Western Slavonia according to the plan

agreed between the JNA and the UNPROFOR, which took over from the JNA the role of
protecting the population in the buffer zones.
9.

I remember being medically treated at the VMA /Military Medical Academy/ for two

weeks in 1992, and it was in that period that a part of the 5th Corps moved from Western
Slavonia to the area of Krajina.

THE FIRST KRAJINA CORPS

10.

The primary command post was in Banja Luka. A narrower part of the command,

including the commander, the chief of staff, a clerk from the operations section, the chief of
communications, were in Prnjavor where the forward command post had been established. I
remained at the primary command post in Banja Luka and was responsible for its
functioning. I was designated the commander of the primary command post.
11.

The 1st KK /Krajina Corps/ was the largest unit of the operational and strategic level;

it consisted of up to 48 units ranked as regiments or brigades; its zone of responsibility
included 30 of the total of 60 municipalities in Republika Srpska, 1159 inhabited places,
which comprised 50% of Republika Srpska. The zone of responsibility covered 16,650 square
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kilometres. The total area of BiH is 51,242 km2, and Republika Srpska, with its area of
34,650 km2, comprised 68% of the area of BiH at that time (1993).

THE IMPORTANCE OF LOGISTICS
12.

No weapons and equipment can be cleared for readiness for any decision of the

commander without the logistics service previously ensuring the conditions for a successful
implementation of the decision. There is no readiness for an action or operation without the
confirmation that the logistics service can successfully provide resources for it. Moreover, I
must emphasise that the rear (logistic) service includes a much wider range of support, such
as quartermaster provisions (food, clothes, footwear, personal and collective hygiene items,
quartermaster equipment, etc.), as well as transport, medical, veterinary, construction and
other provisions.
13.

Working in the conditions of disrupted production structure, which was far from

meeting the regular needs of the army and the population, I often had to improvise by
decreasing the norms of expenditure, shifting priorities, etc.
14.

On 5 March 1993, I was present at the analysis of combat readiness of the Army of

Republika Srpska for the year 1992. On that occasion, it was, inter alia, noted that the Army
had fulfilled its task in all aspects, that some decisive steps in the finalisation of defence of
the fatherland were before us, and that they were only possible through absolute unity of the
people and the Army. Each element of combat readiness was analysed on that occasion, and
the logistics support in particular.
15.

It was concluded that the combat activities were thus far carried out in the conditions

characterised by extreme shortage of financial and material means and fuel, with rather
limited or inadequate operation of our own production and service capacities (3-7%), and
with very scarce material reserves at all levels. It was generally assessed that it had
practically been a fight for survival. As early as from that time, and until the end of the war,
we had to purchase ammunition and other resources necessary for waging a war.
16.

The structure of the logistics support and the tasks I only partially mentioned above

are indicative of the complexity of the combat system which I managed successfully,
according to the evaluation of my commander and the Main Staff. I ensured the conditions
necessary for successful implementation of their decisions in combat.
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17.

I managed a large number of individuals within this system, and only at the Corps

Command level, in my logistics sector, about 30 to 34 personnel of different ranks and
specialties were directly subordinated to me. I do not count here the structure and personnel
of the executive logistics units within the composition of the Corps.

THE FIGHTS FOR OPENING THE CORRIDOR - "THE ROAD OF LIFE"
18.

With the dissolution of the country came the dissolution of the logistics system of the

former JNA, which largely depended on the influence and force of the then paramilitary
structures of the secessionist republics. At that time, very intense combat activities of the
Muslim paramilitary forces and the HVO /Croat Defence Council/ forces were occurring
south of the Sava River. Due to these combat activities, the traffic on the road Banja Luka Prnjavor - Bijeljina was cut off (the HVO forces reached from Bosanski Brod as far as the
outskirts of Doboj, to the village of Kotorsko, while the Muslim forces on the south side
came as close as Putnikovo Brdo and the confluence of the Usora and the Bosna rivers).
Practically, there remained between 6 and 8 kilometres, as the crow flies, that kept Republika
Srpska from being definitively split into two parts.
19.

At the same time, the telephone and postal (PTT) services and payment system were

cut off, and only the air line from Banja Luka to Belgrade was still in service, though very
crowded and uncertain. No delivery of supplies was possible, i.e. it was disrupted. The
isolation of this area began in every sense. In such circumstances we relied only on local
capacities, and were preparing for work in privation. There was not enough food, medicines
and fuel, neither for the army nor for the population. Twelve babies died in the hospital in
Banja Luka because there was no oxygen to be administered, and dialysis and other critical
patients were in danger.
20.

Such a situation prompted the military and civilian authorities towards a more

decisive stance that it was necessary to open the "Road of Life" by military means towards
the Drina River and the eastern parts of Republika Srpska and the FRY /Federal Republic of
Yugoslavia/. The decision on "Operation Corridor-92" was made on 12 June 1992.
21.

The Operation had several stages, and the opening of the corridor itself was

implemented on 26 June as part of the first stage.
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22.

Combat activities continued after the opening of the corridor, and they were carried

out by the 1st Krajina Corps on a daily basis throughout the war.
23.

My task and the task of the sector I managed was to provide all material and technical

conditions for the implementation of combat activities and sustenance of life in the territory.
24.

I must note that the Army shared the fate of the population, and that the Corps

Command occasionally, and one can say almost regularly, informed and respected the
opinion of the civilian authorities in the cases of evaluating the military and political situation
and defence of the territory. In terms of government bodies, only the executive authorities at
municipal level were functioning, and they were a pillar in the supply of the army, and
especially their local units.

THE MANJAČA CAMP FOR PRISONERS OF WAR
25.

On 26 May 1992, at the regular briefing at 07:15 hrs in the 1st Krajina Corps

Command, within the scope of other tasks (regarding the problem of prisoners of war and
operative records regarding them, the situation in the zone of responsibility, the handover of
the territory of Western Slavonia to the UN Protection Forces, and the provision of 500 sets
of personal equipment, 3 sets of field kitchen trailers for the Nepalese Battalion, 3 sets of
field kitchen trailers for the Zone Territorial Defence Staff of Western Slavonia, and other
issues), we were tasked with forming a camp for prisoners of war (LRZ) at Manjača, and
Colonel Vaso Tepšic, the then Assistant Commander for Logistics (PKPo) of the 1st Krajina
Corps, was designated as the leader of the task.
26.

As part of the above tasks, I, as the Chief of Quartermaster Service and Dr Branko

Dikić, the Chief of Medical Service (NSnSI), were tasked to perform the following day (27
May), together with the PKPo, the inspection of the units at Manjača and see what the
situation was, and to recommend solutions to the issues regarding the establishing of the
LRZ. We submitted reports through the regular chain of reporting, and besides this, the said
matter was regulated by the official orders within the competence of the VRS Main Staff,
which additionally issued a detailed Instruction on the treatment of these persons based on the
Rules of international humanitarian law, and issued detailed tasks to the leaders of these tasks
in the organs of the 1st Krajina Corps.
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27.

My responsibility concerned the accommodation, provision of food, bath and change

of clothes. All the bodies of my Command made provisions and implemented this task as
requested, based on the situation and capacities of the accommodation premises, the situation
and possibilities regarding the provision of food items, personal hygiene items, washing and
change of clothes, and based on the need for medical attention and provision of necessary
medicines.
28.

The unit that was tasked with establishing and securing the functioning of the LRZ

submitted the number of persons through the regular chain to my personnel in charge of food
supply in the Kozara Barracks, and they performed the calculation and delivery of all food
items and other necessities in the same manner as they did to all other users of the food
scheme.
29.

On 6 June 1992, I resolved eight specific issues regarding the provision of 2 sets of

field kitchen trailers and accompanying equipment for the preparation of meals.
30.

The preparation and distribution of meals was organised by the prisoners of war

themselves.
31.

At the same time, I arranged for the necessary amount of blankets from the Armoured

and Mechanised Units School Centre (ŠCOMJ) for their needs, and the engagement of the
ABHO /Nuclear, Biological and Chemical Defence/ for hygienic needs of all the VRS
members and prisoners of war at Manjača. Baths were taken as needed and as requested.
Sometime later, based on the identified shortcomings and observations from the LRZ, plastic
barrels with the capacity of 100-200 litres were provided for storing water next to the
outhouses.
32.

There were several camps for prisoners of war that were organised by our units.

CONTROLLING THE SITUATION AT MANJAČA AND THE VISITS BY THE
ICRC
33.

The work and the organisation of the said tasks were covered by regular controls and

visits by professional leaders, and thus everything was done within the limits of our
organisational and particularly material capabilities at that time.
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34.

Concurrently with our representatives, our inspections of the situation were monitored

almost regularly, and at request, by representatives of the International Red Cross, who
collected the lists of detained persons; there were also members of the Merhamet and Caritas
humanitarian organisations.
35.

Likewise, they were allowed to come and visit the areas at their request and when

they expressed the need to do so.
36.

I am not aware of any such requests being denied.

37.

Moreover, we clearly informed everyone that the conditions we provided were the

maximum that we could do, and that anything that can be additionally arranged through
humanitarian organisations was allowed, and they put it in practice. Representatives of
humanitarian societies (HD) obtained and brought eating utensils, dishes for distribution of
meals, dishwashing detergents and personal hygiene items, as well as medicines, all with the
aim of ensuring a higher standard of life in the camp and securing the right to humane living
conditions during the stay of these persons in the camp.
38.

On several occasions I personally visited the prisoners in the company of

humanitarian workers who were bringing the said items; we did not hide anything, and the
work and implementation of these tasks were transparent, responsible and professional, as
was the case with the exchange, which was conducted on the "all for all" basis until the final
closure of the LRZ in the presence of the ICRC in November 1992.
FALSE STATEMENTS ABOUT VICTIMS AT MANJAČA
39.

Reading subsequent reports concerning these issues, I found out some statements,

even by the persons who visited the LRZ at Manjača in my company, which contained
misrepresentations about the situation in the LRZ, about the alleged inhumane treatment,
abuse, torture and even murders of prisoners. I really do not know about that and I am not
aware of any intention to do such things.
40.

I categorically state that such information is not even close to the truth; I am referring

to the information falling under the category "I know for certain", "I heard", "I was told", "I
was provided this information by people of confidence", etc., that 40 prisoners were killed at
Manjača; that 15 people disappeared from the city prison, having been seen alive in the
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prison only 7 or 8 days before, and that they were later found dead in the riverbed of the
nearby Crkvena River, etc. Whoever claims such things is not telling the truth.
41.

I would not like to be misunderstood, but in the context of the general madness of the

war that raged in these areas I would like to state that in the territory controlled by the
opposing side there existed five hundred and thirty-six (536) camps for prisoners of war (of
which as many as 126 were in the city of Sarajevo only), in which Serbs were detained,
tortured and an unidentified number of them were murdered.
THE "MALI NOVI LOGOR" BARRACKS
42.

There was a barracks called "Mali Novi Logor" /Small New Camp/ in Banja Luka,

where the military investigative prison (VIZ) was situated under the jurisdiction of the
Military Court, and in which detainees were kept only during the inquiry into criminal
offences for which they were apprehended. Those were mostly military personnel (soldiers,
conscripts and officers).
43.

This detention facility was not a typical prison, but just because it was located in the

barracks named Novi Mali Logor we had difficulties and problems proving that it was not a
camp of any regular type, let alone a camp for prisoners of war.
44.

It is for this reason that we would bring representatives of the ICRC and international

humanitarian representatives to show them the current situation at the facility.
45.

We opened and showed them each and every room, even the storage room for brooms

and brushes used for cleaning the premises, etc.
THE RECEPTION OF CROAT POPULATION FROM CENTRAL BOSNIA
46.

I remember that in June 1993, at the Vlašić plateau in the zone of the 1st Krajina

Corps, the reception and accommodation of Croat population and their combat formations
was organised; they were running from the Muslim forces in Central Bosnia. The reception
was implemented pursuant to an order of the superior command. We provided water, food
and medical aid for them. They felt safe and protected in our territory.
47.

My task at that time was to organise the reception of personnel and their materiel. My

subordinate officer, the Chief of Traffic Service Colonel Dragomir Vejnović, was designated
to go to Vlašić.
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48.

There were many women, children and the elderly; there were certainly several

thousand of them. There were even cases where women where in labour. After their arrival
and according to their wishes, the population was transported towards their destinations of
choice.
49.

Members of the HVO agreed to surrender their weapons and to be temporarily

accommodated at Manjača. Prior to that they voluntarily turned in their personal weapons and
the list of personnel. I would like to note that they did not have the status of war prisoners,
nor was Manjača at that time functioning as a camp for prisoners of war. There were no
incidents whatsoever during the implementation of these tasks. They were subsequently
transported from Manjača through the territory of RS /Republika Srpska/ to join the HVO
forces.
50.

I must emphasise that we carried out the reception and accommodation of the Croat

population pursuant to the order of the VRS Main Staff Commander General Ratko Mladić.
SEPTEMBER 1993
51.

The non-functioning of the state authorities and the failure to declare a state of war

served as the bases for the rebellion of September 1993. Soldiers expressed their
dissatisfaction because they felt they were not adequately valued for their participation in
armed fights. They were also displeased with the situation in the society, and especially with
the fact that some individuals were becoming enormously rich and profiting on the hardships
of plain soldiers and the people. They pointed to the problems and flaws in the military
organisation, which, objectively speaking, did exist.
52.

The 1st Krajina Corps Command was not aware of any indications that the rebellion

would take place, even though a day before the rebellion, on 9 September 1993, a regular
quarterly briefing was held with the subordinate commanders of all the war units, at which all
the elements of combat readiness were reported to the Corps Commander General Talić. I
was present at the briefing in my capacity as a member of the Command and Talić’s assistant.
53.

A session of the National Assembly of RS was being held before the rebellion, to be

suspended on the day of the rebellion. An analysis of the status and problems in the VRS was
on its agenda. Later on, this 34th Session was continued on 29 September 1993, and all the
Corps Commanders and the Air Force Commander were invited to attend it. Apparently, an
instant reconciliation occurred on that occasion because the invitation of the commanders was
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intended as a message to the people that the military and civilian authorities are unified
regarding the defence matters.
54.

As it turned out, the reason behind the rebellion had not been the war profiteers and

injustice, but it was aimed at the officers who were then being arrested and declared war
profiteers. I was also stopped in the street, disarmed and taken to the lobby of the Command
Building, where I found most of my colleagues. I would like to note that General Talić was in
Prnjavor at the time, and he called me and asked what was going on and who was managing
all of that. I did not know at that time what was going on and I could not give him an answer.
During the first day of the rebellion, President Karadžić and a number of deputies came to
Prnjavor.
55.

It was only later that I found out from General Živomir Ninković, the Commander of

the Air Force and Air Defence (V i PVO), that it had been an organised rebellion led by
deserters. On 15 September 1993, I was telephoned from Prnjavor by General Mladić
himself. He asked me how I was and how the others were, and then he said: "Do not be
afraid, the entire situation is managed by the main chief himself..." I knew what he was
talking about, because I had already received an order establishing the Staff of the "Action
Banja Luka-93", with its seat in Prnjavor. The Staff was managed by the Supreme
Commander, and the composition of the Staff was also listed therein. I heard on Radio Banja
Luka that General Mladić had disarmed and dispersed the rebels at Klašnice while he was on
his way to Banja Luka.
56.

General Mladić soon arrived in Banja Luka and I saw him, from the window of my

office, speaking to the crew of a tank that had been placed at the crossroads in front of the
Crops Command. The General requested that all the soldiers go back to the barracks at once
and remove the combat equipment from the street, because the people would laugh at them;
he said he was going to call the formation at the barracks and issue an order for the return to
the units. He emphasised that those who did not show up at formation would be considered
deserters. I was also present at the negotiations to end the rebellion.
INTER-ETHNIC RELATIONS IN BANJA LUKA
57.

I have lived and worked in Banja Luka since 1970. I also lived there during the war.

There was no ethnic cleansing of the non-Serb population during the war.
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58.

There were a considerable number of non-Serb officers in my military organ, as well

as in my apartment building in which the ethnic composition did not change.
DESTRUCTION OF SACRED SITES
59.

I categorically state that the Corps Command never ordered destruction of religious

facilities in Banja Luka, or elsewhere in its zone of responsibility. I also remember that we
issued a written order prohibiting destruction of religious sites. Such destructions did occur,
and they were probably carried out by individuals and groups who were not under the
command of the Corps. I know that that it was discussed that all the explosions in Banja Luka
had been carried out in such an unprofessional manner that it was absolutely certain that the
explosives had not been placed by individuals who dealt with explosives professionally.
60.

I remember that after the destruction of the Ferhadija Mosque in Banja Luka, the

representatives of civilian government requested professional assistance from the Corps
Command in crushing some large stone blocks that the utility service was unable to remove.
We did not grant their request because they had not furnished us with a written request.
61.

I would like to emphasise that I personally had a very good and fair relationship with

the Bishop of Banja Luka Mr Komarica and the director of Caritas in the activities
concerning the care and provisions for the population in the territory, regardless of the
ethnicity of the population, and in humanitarian activities, such as blood donations for the
wounded etc.
ENCOUNTERS WITH GENERAL MLADIĆ
62.

I met General Mladić in Banja Luka, at the time of the National Assembly Session at

which the VRS was founded and he was appointed the VRS Main Staff Commander. He was
very cordial, direct, and appeared as a very confident person. He gave me a sense of security.
All that I had heard and pictured about him earlier was proven right about his personality
when I was in an official visit to the Knin Corps.
63.

Later on, we met on several occasions in the course of our duties in the VRS. He

proved himself an extraordinary leader who, lending a sense of confidence to what we did,
and he never disappointed me personally. I had limitless trust in him, and I learned from our
relationship that he respected me too. As a person, he is exceptionally honest, energetic,
determined and righteous. I was with him in Sanski Most before his departure to the
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Assembly Session, when he read his entire speech for the Assembly and asked me and other
officers present for our opinion. He allowed my attendance as the only colonel at the meeting
with the generals in Banja Luka, when his dismissal was attempted the first time. For me, it
was a gesture of exceptional respect and trust.
OSMAN SELAK
64.

In 1998 there were a technical base and a quartermaster base in Banja Luka. The

Commander of the Technical Base was Colonel Selak, and the Commander of the
Quartermaster Base was Colonel Radoslav Ćendić. That year, the two bases were joined to
form the 993rd Logistics Base, whose Commander became Colonel Osman Selak, and
Colonel Radoslav Ćendić was appointed his deputy. After this Base was established, Selak
would go to Belgrade to brief General Vladan Šljivić, the then Commander of the Logistics
of the JNA and Selak’s superior.
65.

In May 1992, when the VRS was established, all the units were furnished with a

memorandum of the Main Staff, which stated that the officers were to decide whether they
would like to stay in BiH and in the VRS, or go to the FRY and continue their military
service there. Selak chose to stay and he was appointed Commander of the 14th Logistics
Base (14. PoB), which essentially inherited the structure and facilities of the former 993rd
Logistics Base. He remained in that position until 10 July 1992, when he handed the duty
over to Colonel Škondrić due to his retirement.
66.

As the Commander of the Base, he was obliged to attend the weekly meetings of the

Corps Commander’s Collegium in order to deal with the issues of logistics. Hence, he was
never an assistant commander for logistics, but he attended those meetings in his capacity of
the Commander of the Base. The Assistant Commander for Logistics was Colonel TEPŠIĆ
until he perished, and after him I took over that duty.
67.

Therefore, Selak’s statement that the Corps Commander called his assistants half an

hour earlier so that he could not hear what they were talking about, does not hold up.
68.

It is likely that the Commander attended to all the other matters with his assistants,

save for the matters of logistics which he discussed with Selak, i.e. the Commander could
discuss these issues with Selak at any time the Commander found convenient.
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69.

Selak was not a member of either the inner or the outer circle of the Corps Command

because the Base was outside the formation structure of the 1st Krajina Corps.
70.

The 14th Logistics Base was subordinated to the logistics organ of the VRS Main

Staff. His deputy, Radoslav Ćendić, also told me that no one pressured Selak to retire.
71.

Selak was concurrently appointed the JNA representative for contacts with the

UNPROFOR, which again shows that he was trusted. His was appointed to this position by
the SSNO /Federal Secretariat of National Defence/. However, I also know that Selak would
go to Jajce and take there the information about the situation in the JNA. There was a
stronger SDA /Party of Democratic Action/ base there than in Banja Luka. This was told to
me by Colonel Vaso Tepšić on one occasion.
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WITNESS CONFIRMATION

I have read this statement comprising 15 pages, and it contains all that I said to the best of my
knowledge and recollection. I have given this statement voluntarily, and I am aware that it
can be used in the proceedings before the International Tribunal for the Prosecution of
Persons Responsible for Serious Violations of International Humanitarian Law Committed in
the Territory of the Former Yugoslavia Since 1991, and that I may be called to testify
publicly before the Tribunal.

Signature: ______/signature/_____________

Date: _______25 June 2014_____________
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